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JUNIO. 1933 


JAKO XIV, N-KO 6 

LA REVUO ORIENTA 

I 

Studo de Zamenhofa Stilo 

Launombra Akordo de Substantivo kun ĝia 

Apudesta Adjektivo 

( 6 ) T. Sasaki k ĵ. Iaaŝita 


Ĉi tie ni trovas du solajn esceptojn: 
Fab III S3-IC0 ili... ricevis tute bluaĵn 

buŝon k vangojn 

OV r 433-35 tiam oni sekvados miajn 

ckzemplon k konsilojn nur tre 
nevolonte 

Kiel tia formo eniris, ĉu pro preseraro 
aŭ intenca korekto de iu persono ? Ĉi 
tiuj solaj elczemploj estus tro malfortaj por 
pruvi ĝin Zamenhofa kontraŭ amaso da 
alispecaj ekzemploj. 

-aj -o k -o 

Ni diris, ke Zamenhofa forrno estas -a 
-o k -o. Tamen ni trovas kelkloke la 
diritan formon rompita — sisteme. 


1) 

Kiam 

la substantivoj estas propraj 

nomoj 

• 

• 


Ham 

10-30 

Vin, bravaj Voltimand k 
Kornelio , Ni sendas kun la 
skribo k saluto 


48-17 

Ni vin dankas, Ho, karaj 
Rosenkranz k Gŭldenstern ! 


-19 

Mi dankas vin, ho, karaj 
Gŭldcnstern k Rosenkranz! 

EI 

6-26 

Tio estas tiuj Aaron k 
MoseOt al kiuj la Eternulo 



diris: 

Nom 

26-9 

tio estas tiuj Daian k 
Abiram, eminentuloj de la 
komunumo, kiuj 


LR 28-21 ni egale klare povas esprimi 

tion saman per la pli mal- 
longaj ‘ 4 estaĵo ”, a kreskaĵo ”, 
“ sendaĵo” “ kraĉaĵo ” k. t. p. 

62-4 personoj, kiuj nepre deziras 
diferencigi la francajn 
“ instruire ” k “ enseigner ”, 

Kial tia formo estas uzata ni nun ne 
povas decide diri. Nia supozo tamen estas, 
ke la substantivoj ne finigantaj per -o kiel 
Rosenkranz ne donus tiel malagrablan 

sonon kiel -o vortoj donus: “ -aj -o En 

* 

la ekzemploj el Fab II k Rev ni vidas 
regulan Zamenhofan formon. 

Fab II 79-15 Kaj kiel ni poste ricevis 

nian unuan knabon kaj 
poste la malgrandan 
Marion k Nilson k Petron k 
Johanon-Kristianon ? 

Rev 38-11 Mi baptis ĉe vi vian Joha - 

ĉjon k Elinjon , 

La sola escepto al la supre menciita 
formo troviĝas en Fab III, Ia libro riĉa 
je la formoj deflankiĝantaj de la kutima 
Zamenhofa stiio. 

Fab III 55-2 al ia grandaj Anglujo 

k Skotnjo. 

2) Kiam la adjektivoj estas participoj: 
Mar 53-11 lia fizionomjo prezentadis 

tian esprimon de interligitaj 
aŭ rapide sin reciproke 
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sekvantaj plendo , facilani- 
meco, malĝojo , sentemeco , 
plaĉemeco , 

105-27 ŝi forpremis k silentigis ia 
ŝin tumientantajn honton , 
suferon , maltrankvilecon , 

Tiuj du estas la solaj ekzemploj, kiujn ni 
povis trovi en la tuta Zamenhofaĵo. Ni 
ne prenis en nian konsideron la okazon, 
kie Ia participoj estas uzataj kiel predikato, 
Bat 27-7, Fah II 113-24, OV 73-32. 

Ni nun pripensu, kia estis psikologia 
bazo de Zamenhof, kiam li uzis la multe- 
nombran adjektivon. Ni volas sugestii, 
ke en la supraj ekzemplcj la participoj 
portas fortan verbosencon alproksimiĝantan 
al predikato, k ke la vortoj starantaj kiel 
sencaj subjektcj al la participoj montras 
diversecon: honto, sufero t maltrankvileco 
estis turmentantaj al ŝi; plendo , facilani - 
meco, malĝojo, sentemeco , plaĉemeco cstis 
interligitaj aŭ sin sekvantaj. 

Ni diris supre, ke ni trovis en la tuta 
Zamenhofaĵo nur du ekzemplojn de ĉi tiu 
formo. Troviĝas tamen ankoraŭ alia 
ekzemplo en OV 450-21: “ ĉiuj membroj 
havas difinitaj rajton k devojn ”, La 
saman tekston citas D-ro Lippmann en 
HeroIdo(3l Aŭg. 1928), kiu legas: difinitajn 
rajtojn k devojn . Kiu el la du tekstoj 
estas laŭoriginala ni nun ne povas certigi. 

4 

-aj -oj k -c> 

Estus nenecese doni ekzemplojn de ĉi 
tiu formo (Fab I 116-30, Mar 9-31, 39-9 
ktp.) kiel oni ne havcs ian dubon pri la 

u logikeco ” de ĉi tiu formo, ĉu Zamenhofa 
aŭ ne-Zamenhofa. 

-o k -o -a 

Oni mirus, se ni diras, ke la ekzemploj 
de ĉi tiu formo estas tre malmultaj. En 
tiuj malmultaj ekzemploj ni devus forĵeti 
kelkajn pro tio, ke la rilato de la unua 
-o k -a ne estas klara t. e. la adjektivo 


ŝajnas rilati nur al la dua -o. 

Bat 15-14 kun vizaĝo plena je gajcco 

k espero tute konvena al la 
la bela mateno 

OV 40-15/6 Per pripcnsado k laborado 

kunigita oni ĉiam povas 
pli multe fari 

89-12 k -16 la ortografio k fonctiko 

esperanta 

90-4/5 ĉiuj nomoj estos uzataj 
fonetike laŭ la sonaro k orto - 
grafio k kun karaktero pure 

esperanta, 

435-26 la Komitato mem ellaboros 

al si gvidon k regularon pli 

bonan. 

-o k -o -aj 

En la ekzemploj de ĉi tiu formo, kiel 
oni vidos malsupre, la substantivoj estas 
ĉefe konkretaj. Oni povos facile dedukti, 

ke konkretaj substantivoj influos la 

nombron de la sekvanta adjektivo, kiu 
kvazaŭ prenas la pozicion de predikato: 
-o k -o estas -ataj. 

Mar 182-28 Ŝi staris kun kapo k tolio 

klinitaj antaŭen kun lipoj 
tremantaj de rido 

Kev 79-18 mareno k iruto, tiel bon- 

gustaj, ke 

OV 349-34 li mem havas lingvon k re - 

ligion ne rusajn 

Lev 9-2 prenu al vi junan bovidon 

por pekofero k virŝafon por 
brulofero, sendifektajn 
-3 prenu virhapron por propeka 

ofero k bovidon k saftdon 
jaragajn, sendifektajn, 
por brulofero. 

Nom 7-13 unu arĝenta plado .unu 

arĝenta kaliko . •., ambaŭ 
plenaj de delikata faruno 
(la samaj frazoj troviĝas 
ankaŭ en 7-25, -37, -49.) 

(daurigota) 











DE. VI 


POVI 


VJII Elin. Verboj] (g) DEVI, 

3. Malperseso. 

kiel por la propozicio: 

„Vi pli bone ne iru“ 
ni havas du parafrazajn formojn: 

(1) Estas pli bone t ke vi ne iru, 

(2) Ne cstas (pli) bone f ke vi iru. 

(1) 

(2) ft-O-Cltk < 3tl' 0 

tiel same ni povas havi ankrŭ du analizojn 
por propozicio kun „ ne devi 44 . Kp.: 

„ Vi devas irL | Vola] 

fT 

„ Vi devas timi/ 1 [Senvola] 

„ Vi ne devas iri 44 = 

(2) Estas necese , ke vi ne iru. 

ff < *eŭ V, *o=f{t& £> fo 0 

„ Vi ne Jĉtfas timi 44 — 

(4) Ne estas necese, ke vi tiinu. 

LiAtiŬ k ft C <ifr 1 >o = L JC (t 

Inter (1) kaj (2) ekzistas preskaŭ nenia 
praktika diferenco de senco, dum inter (3) 
kaj (4) troviĝas riinarkinda diferenco. La 
analizo (I) estas verŝajne pli logika, dum 

(3) estas tamen pli ĝenerale kutima en 
multaj lingvoj (ankau en japana lingvo.) 
'i'ial la uzo de „ ne devi 44 en la senco (3) 
estus natura kaj sekve pravigebla kutimo 

ankaŭ en Esperanto paralele apud la logika 
signifo (4). 

Tiel „ ne devi : 4 unualoke, kiam ĝi estas 
uzata kun verboj volaj au kvazaŭvolaj, 
signifas Malpermeson. 

„ne devi 44 

l xittc 


daŭrigata K Ossaka 

(a) Malpermeso Ordona. 

Estante Ia neado de „devi 44 en la-b, 
tiu ĉi uzo estas preskaŭ sinonima kun nea 
ordona modo: „ ne faru. 44 [TM 4 jjrTffc 

Vi ne devas prokrasti 

=Kstas necese, ke vi ne prokrastu 
—Estas malpermesate, ke vi prokrastu = 
Ne prokrastu! M^LTU&ĥ/u 

(b) Neebligo (Devigiteco ne fari). 
Signifanta. troviĝi en neebligita stato 

(devigita de la cirkonsrancoj, aŭ pro natura 
konsekvenca). 

Ofte, precipe kiam uzaia en la tempo 
cstinta, tio ĉi entenas nuancon de riproco. 

ĝ- i 0 > Q'(t tc l vJl 

[TCM) L “C( jl l C<Tj\Z 

5 5 LfcfOtt J: <ttv.> 

JtJ Ch *b » 0 

Vi ne devis iri = Vi devis resti. 
f y o x. < t & & 2 ? fc o /i 0 

(c) La kondicionala formo „ ne devus 44 

montoras Malpermeson aŭ Neebligon sapo - 
z'7<2« dubart , ankaŭ ofte kun nuanco de 

riproĉo. 

1 4t/ci * (•tr^t/itOIc.L fz?)it 

2k<(il^L J 

Li ne devus koleri en tia okazo (kaj 
tamen li maldece koleris). 

Lt(U <UiLo 

EKZERCOJ III 

1. Pri gustoj oni disputi ne devas. (P 
262)= Ne disputu pri gustoj. 
























2. Blindulo kartojn ludi ne devas. (P 
447)=Blinduloj ne ludu kartojn. 

3. Oni ne devas havi tro multe da 
konfido al si mem. (M 192) 

4. Mi estas malsana; mi ne devas 
min ĝeni. (FI 75) 

4 Ltiii'- ‘ttfcv. ‘ho 

5. Nenian trinkaĵon el vinberoj li devas 
trinki. (Nm VI) 

TC X *> & 4© 

C=Nenian... trinku ...) 

6. ĵohano kis*s lin multfoje kaj diris, 
ke li ne devas forvojaĝi, ke li devas resti 
ĉe 11 (FI 50) 

3 s' / (£t/£l~ 4r "/ L fc C?T*3"CL:i: 

0 (=keli ne forveturu), *?;L~C»1 v|wg*C 

7. Vi ne devas diri, ke vi vidis min 
elirantan el tie. (GD 6) 

= Ne diru, ke... 

S. Tial ni neniam devas paroli en 
niaj kongresoj pri aferoj speciale politikaj. 
(OV 379) 

ITIiŭĥ-fio (= ni neniam parolu) 

9. Mi diris al mi, ke mi ne devas agi 
kontraŭ mia konscicnco. (M 63) 

& ffi* frZNi L -C (i ŭ 

•C/O^^SOfc (=ke mi ne agu...) 

10. Vi ne devis al mi kredi. (H 77) 

*k*fc\.'fc4©Sr«i; fcoa;®> 

11. Ni ne devas malplaĉi al li (R z 55). 
*=Ni devas peni ne malplaĉi... 

12. Venĝo ne devas scii li mojn (H 140) 

ffiWt»0Sr5fflŭa: 

13. Neniu devas tion scii, mia frato 
ankaŭ ne! (Rt 102) 

4 $ *> iio 

14. Ne ĉion oni devas severe ekzameni. 


(P 3C6)=Iafoje oni devas okulon fermeti. { f/ } 

15. Sed en okazo, se ni por ia idiotismo 
ne trovas pli bonan esprimon pure lcgikan, 
tio ĉi ne devas nin ĉagreni. (LR 77) 

< I < itsiCJ^J: 3 (a)ĵ 

16. Vi vidas do, ke vi ne devas kulpigi 
min por tio, ke mi ne plenumis vian dezi * 
ron. (M 100) 

17. ITa, al la infanoj estis tre bone, sed 
bedaŭrinde ne por ĉiam devis resti tiel! 
(FI 102). 

5 JteaUfrofcatSs& 

18. Se lia supozo estus ĝusta, oni tie ĉi 
ne devis perdi tempon. (FK 108) 

4 LZv&m&li/ot < o 

L r & 2» i 

19. Mi estas ja patro, kaj mi ne devas 
laŭdi. (Rn 63) 

ML h Sr)*fc 

£> Z> ‘ ĝ - 1. ^tAj* o 

20. Mi ne devas malatenti tion. (FI 85) 

'o 

21. Mi ne devis rimarkigi, ke mi tra- 
vidis la agon de la mallumo. (Rn 15) 

rfflfr -t £ l tzzt* 2 

t fb*rm&ĥA/« c$ t *e&v.»o) 

19. Ili ne devis lasi rimarki, ke ili nenion 
vidas. (FK 23) 

t&A ttt 

t z>i L*C(t3t fb tzfrofz Gt t' i >ttl- 

20. Ĉu tiu ĉi ideo estas aktiva aŭ pasiva 
—tion ĉi la sufikso „ aĵ “ tute ne devas 
montri al ni. (LR 28) 

(ideo) 














15. Kio! ĉar ŝi estas nobelino, ŝi devas 
havi la liberceon fari al mi, kion ŝi volas, 
kaj mi ne devas kuraĝi eĉ diri vorteton. 
<GD 31) 

i Uiz Lx i,ŭ>* fcfc* L x fm—Jtfiri 

^L<DX"ft>' 0 

1(>. Li ne devas morti tiam, kiam mi 
kaj mia Schavveizer mortas. (Rt 6S) [nea- 
do de 2: Insisto] 

Schweizer 

-&m/W£'ft£o CJSlfc 3 (b)ĵ 

17. Pri tio oni tute ne devus ridi, ili 
tamen ridis. (FII 87) 

t) L.f^i 'lrt?£\.'<Z>lZŜ&'Otz 0 
8. Certe, aranĝi al si doman mastraĵon, 

por ĉiu estas afero laŭdinda, kial la gardisto 
ĝin ne devus aranĝi? (Rz 7) 

z t itmz l tz 

X>x\.' j.V jf5, 

Ct<$xt£\. o& Lx jfel*& * * v.». 

APLIKOJ III 

1. flTOJSrJ&ft-cjtfc t) •**£&* 

c rn m—A%iz sttraa *&x ?j*><Dtz 
bb vi tm PMiitm^-% 

6]Jo lia OLlt ŝia, ilia). 

2. % L t£ 4' t' A fĤfZ> ?£ A>X 

mmftz^o tm ot r^®t&v'j \t 

Q Jll 3 ,; &J nefidinda. P&A/t 

mm(it£ t'J ItR-l &&LXdj7j<DXltt£ 
< W'-IZ Pff-f-:£ Xttt£t'X>tz<D /iJ<DEo 
3 mtftlttf £ tzlt%$X>X L ■£ <Dtt 

&\.'o cttĵ rjMu*&syst3rj tt mx> 

'C&£/£(t2>£.lo'fJ ĉiom, kiom... 

•5. ^>0 't>>t>ik$'iz'fix>xit\.'fj'Ao 

6. j^(t^ AtzZĴz §r?J''j§L tz (ignori) <Dfj' 
t 'ltt£f}'X>tz<Dtzo 

7. 4K i fitUi ztzt -$tlXt£ 7j 4 <Dt' o 

8 . -mKLbfKDVft£t'X>tZo 

9. t:fut£&$it£?tS\Z%g.%;ir.X Z> & <DXlttz 

t 'o 

10. ti<D-Jjt'XX>lt:t' 5 fO^tzĥD^ :JF 
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ltfc(t »$>;&>& W 

11. %Lm*'ltA, t\ZfLt£^^>tz t f 
iUtĴ& L*C(tffiltfto 

12. iti^L X\m\tKŬXt£<Dt£ib 5 1>' 
^mzmtjzn\zĵLt i 'X^7j 0 

13. «6\.»-c <it*o/f*>&^:e>-c||Lt(t 

<£ < t£\ ' a foriri nerekompencita. 

14. —ft-(t*3;3r5?'t‘£ (esti urĝa) <Dtzi>(j 

Mfhlt\Z\t\§>t)')tio 

15. 'Ĵ/L J: t $X\t\'i'A 0 

16. I5£f & c t Sr L tz i> /u tz o 

mm Aipiikoj ii mi 

1. La patro estas tute indiferenta pri siaj 

manĝajoj, sed vinon li devas havi tre bo- 
nan. [Vinon L tre bonan iz L Sfllt 

fcOltriSi: t£Z>tt\. 'ffixt£ifii{t .J <D 

Mm 

2. Tiuj, kiuj ne volas obei miajn ordoncjn 

devas reveni al Kamakura, kaj tiuj! CfD 
ne volas: kaj tiuj 

FL^i-i -cm Cffitos 

3. Vole-nevole, vi devas trinki (tiun ĉi 
pokalon)! 

4. Plej multe al mi alkonvenas rozokoloro. 
Mi devas havi rozokoloran veston. 

5. Ss vi faris promeson, vi nepre devas 
ĝin plenumi. 

6. Mi devas ŝin vidi amatan, 

Se tio ĉi nin eĉ frakasus! 

7. Vi diras tion ? Mi devas al vi pagi poi 
tio! 

8. Mi devas vidi S-ron N., se li estas 
dome. 

9. Vi devas tion fari, se vi (eĉ) ne volas. 
10- Li devas scii pri tio. 


A1 kriza drako 
Surpriza liako 
A E L A 
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Basic English “ 



( 4 ) 


(* l, N 


Ti 


t 




**'C 


Directive OJfujM) ZiUt^MĴCtiVeŭ^ 

.s>mJiffiM<D c t ~e, ftffl<Djj\n] ?ra%*t"fa '~e %> 
Z> 0 '%\ĥM(Xfi\fi\e>ik\z, {SS^M&Sr 4 >Tc 

fo “ Basic” <D—OO^Sr 

t£ L, 

i>^hZ>o tt ° 

alx)ut across after against among 
at fcefore betwcen by down from 
in off on out* over through to 
under up with for 1 of 2 till 3 st ®) 
{F]L, into (in+to), within (with+in), 
without (with+out) etlfzi,?) 

4{iti(iit-£ L, I put the question in front 
of him. Ct{lj«tOlifll’ HP!] L tz) <D 

tfllz, —'Oj.UJ-.Ŝr i>0~e directive Mf£l~{&£» 
i>6 Oi&fc&o 

CPftĴ directive (i^l- thing 5^{’f > -.o. 4 <£> 
-e$>z>r>, thing 
\~t£Z>o 

f£ O “ The ABC of Basic English,” 
pp. 133-1 i5 (z.(t K50 <D idiom CtRHIHo ii* 
&(T'C$>&o 

t£2 jjvm, ep^siHEant —is*c bi» 

t RJJEfl-flHiiLŭ 4 Oi^io “ Basic ” s:m 
\z(i&-&z> l, 2, 3 t * ^V«fc4©iij 
£ #>~C$><), “ Diagram of Directive ” Cfĵln] 

mmm) 1 u» cL&vckŭo 

Bisa tetrM, ftfflm, x(«t 

mmtmz w 

HftLT{tffito 

cttĵ m&sm&z x j so m 

Oip 50 if£< (i ly ®mm* hz>zb 
V» 'o 

Lcofllil-, KE n, m\ (How [kiel], 

when [kiam], where [kie]) ?fĴr:t3IĴM<D— 
i*£>Z>o 

far— near now—then here—there 

few little much 

again now still 

together fonvard enough 


c i L^< >Trf 15<D z >« 

3ilc^K?f^t— ffli)'%>Z>o 

• almost enough even quite 

so very only 

ZHmtJ&tM, X(i{lfe^Mii'M«?: Jfc(c{5li.J. 0 
CPftlCĴ -ly om<i Esp. 0 > e «pgfjMm 

io-cK&i ^ziuzne^ 

0, {tficoii Esp. <e> J- Z >o 
Thing Zrvmik&v 

{£ffli£(i&£icfd) Lo 

Csfcĵ “Basic” <?)3H---(i This, that; I, 
he, you; who Q > ^5 'C Sj> 11'’C C t ( i : b 

«D^J^n/itfct^oMUCIi this— these, that 
—ihose ; l—my—me—we-our-us, he (she, it) 
—his (her—its)~him (her—it)— they — their 
— thcm, you—vour; who— whose—whom— 
which, what ŭvjn < eiL"Cfĵ]-^, c 
{UL, yours, mine ^Ŝf{j£<itfifl>"G' The 
book is mine. (DftOIC, It is my book. t. 

L&<*C<tJtlbfto ttl) 

1) Esp. ~ei> yours, mine {II Vo 

'h* uua, via COItfi 

fcs?.» 

igJfilŝJ fg, LJ, JcMmz m%ifZ>tB~e, 

and, because, but, or, if; though 
after, before, till Ŝ&Vffiz directive 
4 cd, now r , when, where, why <DtAiC(JlI»‘ , Ĵ 
<D^X\\^^iitz l ) , that, who (what; which) 

%'MiZ> i><DibZ>o 

TI\&m L 0 

t£©se?'j Mtŝtm*)**).' o 

^lj I wiU give good rules to you now. 

IZ X V. 'jm&Tfc* 5 o 

The Camera-man vvho made an atempt 
to take a moving-picture cf the Society 
vvomen, before thev got their hats off, 
did not get off the ship till he was 
questioned by the police. 

T-$rEL 

£ C> j £ * 7 v > <i]g!'(Yi“nf;1 




1 ;r,- 








mm »♦***<•• • 


** •« « ■ •• ■ ■ ■ 
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*l£ i t*fVŝrT *) t£ŭ'Ol- o 

C<S9fiĴ camera-man, society women li:.Z 

OO things «ŝr&JiciL/c^ ®o Crfi-fiSSJ 


$J word-form 'iuJ& 

cm t o $rf * 

Cili Ksp. IC.jnĵ Uo fVlJo house-coal ’^gŭf\\ 



before, till (ifii&JjjĤJ 
°ff ^ftnj^ 

moving, questioned (i -ing, -ed 

4<D Q 

made, got, did (ifj*'iE0n’«J make, get, do 
<0j&5fe o 

their=cf thc-m 


poiice mmŝmi 

cm ~M£ tLt itm<) ts: t-Ksp. tJt 

ot:M& 4 4>&$3gic&lf J: 5 • 


-h ff 3b M t ©ISIC * 

ŬO do L ftSMSŬfcĴ®!: 

TUTr&IJlŝ! 

L& 0 X ever (i2i : 52<D0JiŬ<?:|Ĥj 

j ts^fg <h ? *iw 


«IHIttBlM t I®) L T c f l 

5r £(iTo TOfc81&Xtf aBĉl-»L' Xi*8 
55«>l**fcWt& mmdo fc«JBT*o 

Is sugar sweet? Sfi3£(i"]f\. */)> 0 


Do you come here frequently ? 


j*f£ Jt®tii(i^ff^(7)yfj|i more, most 
[pli, plejj &m4 than 

To tt J ? [ŬL, -er, -est cDO(f^^»^^ 

vmszmio 

itE 1) more, most (i “Basic” s5j^ C(i 
much *0>K L X %> %> o JZlZC fiSj fiZ z t 

“ Basic ” f*& little 


ilZ> less, least 

Ht 2} -er, -est «fliiiiX#5t^^fti?rT 

Z> 3§<X> $,ZZt (iS&fg 1 13] c o 
W, K^<D^L\.'4<D?rJ:tiKTS3#(i(i 

as [tiel... kiel| &is< 0 


The country is more beatiful than the 
town. DJ^iO 5 ! i 0 4SIL l * 0 
She is as gocd as her sister. 


^^C(i Hkii:<Dtktii.£ \. * D 

"O<0 things oT'Cf|^ 0 


TI$o coal-house Tj^^J^Mo 

i < ®(if L-c—®ŭ«jic fft WT, 4 <D<ii£ 

JVlJ news paper ^'f[jj:j rain coat u i v 


X^^f$1TL L-c^ftLŭ». ‘-esgsr:*^ 

fc/iife^®lffiiR8l©WfFSf>KTi 1 4ttJ 

^T»o 

#]J Motion pictare house fire 

C|tĴ “ Basic ” 0 4 

“ Basic ” < , =^S^» C-4S3 

<d^ic jwspt js ŭ 


ftrij income J|Jc A (in-come) 
outlet J!’|t-I Cout-let) 
to-day -T D Cto-day) 
out-line fgfPGS- Cout-line) 


CHH&3 ^fi835©ttRSrSJ®«rK:»b*:L tz 

mt 850 %t v 

TlCnfi Ksp. (D^ttnzit 
(iT»J5«lc;fi:<iTi\.'L, Esp. J: h 4ffS^t!^i^‘ 
/itt izziit) mw> ^ ^ o 


®m.m& \m&mizm-rz>m%M^t 

180 < ŬliJfJf &o ifil) “ Basic 


English ” |C(i20 “The ABC of 

Basic Enghish ” }C(i 50 $>(i C JS /,'•» 

i£<(i74 L, Mic 000 fg§rg|^t|• t 




12 Sĥ King [reĝoj, 
Queen [reĝino], Empire [imperio] 

?st Ti *iu> - L lc/ro-c Jfi£!i> 0 
/*, JJiJicT-JJ 0» BH43, m-, ffiiil, Jtff 

ti-Jvlft *$i>ft-*iU><D Ttffim C <D i S 50 ^ 

jy±4 &*> c. »c& T, 0 


g£ n BiKr*(tEsp.*e^i5i^T? 

gr-ĥ^^lc-ŝ-iJcT^o 

#na wt« fUij-jijic ŝjm 
lc(iT<DSJif u iicj: 0 i5u g<:Ta$riIitin^-iii 
c tiC fiDtgJ 7j o C-X5fen4 r ,0 
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LA PATRINO KAJ LA FILO 

(E1 „ Hamleto Akto III, Sc. IV) K. Ossaka. 


ĝT Hamleto 

<f£h) o Polonio g£t?i:pgŝ/B^ 

REĜINO 

Hamleto, vi ofendis vian patron. 

ITAMLETO 

Patrino, vi ofendis mian patron. 

REĜINO 

Vi paroladas, kiel frenezulo. 

HAMLETO 

Vi paroladas, kie! senkorulo. 

RKĜINO 

Kion vi diras! 

HAMLETO 

Kion vi deziras? 
REĜINO 

Cu vi forgesis, kiu estas mi? 

HAMLETO 

Ho ne, mi ĵuras, mi ĝin ne forgesis! 

Vi estas la reĝino, la edzino 

I>e 1’ frat’ de via edzo kaj—mi devas 

Konfesi—ankaŭ la patrino mia. 

REĜINO 

Nu, do aliaj faru vin prudenta 1 

(Volas vi) 

6:3-.: a u y h, 

Sitfz 

: tLh, & & 

*:■E: 

6:3:: ! 

i^C-1:: "Cfc 
&<7>ŭv'-s 

^ * : !< 'X. t 5 ®CL -j: L TMffl 4 ' (^ 

ot: mi ĵuras), fciltc t'|5[L /n 

£(£%% KA<V3£-\Z 

Ltx— ®lztox<D$l±., V&MzZ* 1 ) 


't'2>T0? (mi devas konfesi). 

•6:3*: Z/vtcbtt, % 

Lmm-tzctm' 1 ) t*rz >) e 

tŭ£] VI ofcndis ... pairon. *3*:(iS3*a 
■(b Ilamleto O, gJJ 

tj, Hamleto ^^ 3K L Iff. 
i 33E£$U.|0I&3S-£L tzh 6 L, 

*[&&#! Vtzv&^otz 4 , 

©o X Hamleto ^J(t«*:3fc3:atfe— 

ilŭ?>IC^ < 4 313fi (C jEB^fcoSrg*; 

3Ĉ, !P^3fc3:iVJ5±*:^L tziot^o- 

MZ>o 

Mi ĵuras; mi dcvas konfesi tc £'(£ ['(jHS 

A-<, aidcJl ©^o^ASHMtO- 

A«, do ofev... (bSlc AU 

o-c^oic 4 ^LTKtkŭS^t 

IIAM: Ne, vi ne iros ! Sidu ! Mi ne lasos 
Vin iri, antaŭ ol mi al vi inontros 
Spegulon tian, kie vi ekvidos 
La plej profundan vian internaĵon. 

REĜ : Ha, kion vi intencas! Ĉu vi volas 
Mortigi min! He, helpon! helpon! 
POLONIO (post la tapiŝo.) Helpon! 

HAM: Kio sin movis? Rato? 

(Ekbatas per la glavo en Ia tapiŝon.) 

Ila, mi vetas, 

ĉi plu ne vivas! 

POL. (post la tapiŝo). He, mi mortas! 

Helpon! (Falas kaj mortas.) 

REĜ.: IIo ve! Kion vi faris! 

HAM: Mi ne scias. 

Ĉu ne la reĝo ? (Eltiras Polonion el po^t 
la tapiŝo) 

(kie) abŭfcK© '*b*>9kii i@ŭ *.K 

ŭ 
















>■1 


»*»*•««■**•■*•«I 


•6:5: MftZ> 0^4 020! 

Ufo i *) ! $>ii, mtxW&x ! 

° * c^-<y h : UJjitt:! 

^'a: *'t"O(*MX?M? C$JT:- 

M^^ott?.) ?3 Lĉh::&<d&£-L 

*>tz? ! 


** ° c* —! 'V i* <o^‘C) & ! JiJj 

H-t! CfttftTTft&ŭ) 

#5: Sbtt! fnJ& , Lt:?:x.! 

*'*>' -ff L -tlfro 5*Ctt3jca»o/c od* 
Ct #-<'? l- <d j^; & ° — sJ" <Lf§. $' *f (j 

att) 

C« ' 3 t? «<? s =Mi ne igos (lasos) vin 
iri i ©, Vi 

ne iru ij^>S^t^o 

T££—„Dcvi t Povi“ (£j&-<fc#a < 

Esp. mm, iiaisfe *>, 

J&iZttE.ĈLii' Insisto (D Vi ne devas iri. # 

Mi ne donos (ne intencas, ne volas 
doni) al li tagmanĝi, ĝis li pagos al mi 
por la antaŭa. (Rz 25) 

U®4 0 tio 

Ni tion faros (=ni faru, ni intencas 
nepre fari)! Ni tion devas fari! (Rt 
29/6) 


Sed tio ĉi ne iros (=mi ne lasos tion 
ĉi iri)! (BV 42) 

3 5(t?T#»£A> C5 5 (t $Htlt4) 0 

E1 tiu malmulto, kiun mi scias, vi 
ekscios (=mi igos vin ekscii) nur mal- 
multe. (Rt 7) 

M> 4 fzt»L -cfcfl c> tht:, 5 <r> >P\. >>Jf <r> <J > 
*C 4 a tz'PL L ŭ-%!c^~c f £> iŭo 

Tapiŝo CBŜIC«!0«» Cf£icŭ>lt*^ 

Lv.*ift»tto) m>&, &m 

Etfcii tapeto. 

Sin movi = moviĝi 70 jFj < 

Ekbati Per la glavo: 7JT? [f lJG&J (t^ 
jlfi bati Sabro C-t 0 /t® 7J) 

(t bati spado CE7Ĵ) Ittttt: 

F'7ĉ < J (piki), ponardo (pfĴXi<oH7J) & 

piki OT CH*A(i^z^^T»t'2>d‘, 

WCtiT^ĉ.^±(f<6)o 
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Mi vetas nfeft.CHBS^ŬL CJfOfcĥ 

HJ5?rmT)Jl JS©fliA5!lig^o 

Li estas prava, mi vetas. 

Ĉu ne la reĝo ? ĴrF-Ui* <ivC^,Z,(D 

(iTtit S-o-cLj t) 'Olftz<rj-C\tZ>'> 

REĜ.: Kia sanga afero! 

HAM.: Jes, sanga afero, preskaŭ tiel 
same 

Terura, kiel reĝon formortigi 
Kaj edziniĝi kun la frato lia. 

REĜ : Mortigi reĝon? 

HAM.: Jes, mi tiel diris. (Al Polonio) 

Kaj vi mizera malsaĝul' adiaŭ! 

Mi prenis vin por iu pli merita. 

Vi vidas, tro fervori ofte estas 
Danĝere! 

£3=: mt S-SA' <35Ml©)<f! 

*5: 5JKL ? 

a : (i^.fc^tjJL iL/do C**° »*ic 

IwJO) JsS&«!ii 

L (t,l7j‘ 4 T? L t. L v. «CI@fc5§rmT) i. 

JKf) tti^C mtzvtio m^tzfr 
(vi vidas), tj t 0 ^J' t &&f Z> t ijS&z L ‘ [ I 

L/5»t < $jZ> 4 0) ! 

Critl Sa«ga gfejŭ.0, 

Fofmorfigi *) ĴkZ>, 

Jtfc<Ol!t^ĥ^L*CLf^o 

Mortigi reĝon? TcT.lt. ‘)t 7: ^ |it 

L tz C £ (iftlL tz v. 'OTrfBJL (t^HbTlz^ 

z? bfcibtzlkZ: 

Preni An Ttr B. A B tf[i<) 

(bJ.®”- ' z> 


Vt vidas Zrii JltzCttj>, h' 5 tzhi> 
Ofcib 5 

Post ĉio mi estas prava, vi vidas? 

3K- 0 0/:L 5, t' 5 tzfrt^tz 
*b 5 C-HtJlfc^Oo 

Fcrvori ; tro fervori t^'L 

to-fr 



















1$ # 'X M L 7ĵ 0 §f 5 l 


Hindujo forjetos Komercan Pakton 

11. 4.--La hinda registaro prenis paŝojn 
por nuligi la hind-japanan komercan kon- 
vencion de 1905, sendante al Japanujo 
anoncon, ke la traktako de la 41 plej favorata 
nacio ” finiĝos post ses monatoj. 

Torjeti, nuligi % hiud-japana komerca 

konvencio iĵ anonco la 

plej favorata nacio ĵĵLtSĵsSo 

Direktu de Akron Malbona 

13. 4. — Leŭtenanto Charles Maguire, 
ĉefaerologo de Lakehurst deklaris, ke la 
esplorado de la vetero de post la katastroto 
montras, ke se la aerŝipo estus preninta 
‘ f iun ajn direkton krom tiu prenita en la 
lastaj kelkaj minutoj ”, jam ĝi povus eviti 
la stormon, en kiu ĝi dispeciĝis. 

Akron ^ K 

tt Acron 

Akron ~G$jZ>o La subskribanto de ĉi tiuj 
linioj dubas» ĉu usona scienco tiom 
progresis. 


Japan-nederlanda Pakto aprobita 

18. 4.—La projekto de la japan-nederlanda 
arbitracio-traktato estas unuanime aprobita 
de la Kabineto je 18. 4 . post detala klarigo 
de eksterministro Utida. 

Japan-ncdcrlanda arhitracio-trnktato U|4jf r j l 

rnmtMio 

Peza Bombardulo falis en Maron 

21. 4. —Armea peza bombardaviadilo N-ro 
15 falis en la maron kvar kilometrojn 
oriente de insulo Isigaki de Ryŭkyŭ je ĉ, 
2. ptm. hodiaŭ. E1 la kvar membroj de la 
flugilo, serĝento Sigeo Takeda, observanto, 


& p m - 

perdiĝis, dum ceteraj tri estis savataj de 
najbaraj fiŝkaptistoj. 

La bombardulo estis en la vojo al 
Formoso okaze de la longdistanra flugek- 
zercado Hamamatu-IIeitĜ, kitin partoprenis 
du pezaj kaj tri malpezaj bombarduloj. 

Armea peza bombarduto 

armea Mt milita 08: 

militministro F/frfFk mararmeo 

marino CHeroldo bcmbar- 

duio JfcfPSL -uio AC;*fe 

trimastulo (iHfSilfUS» ĉiel- 
skrapulo aŭ nubgratulo (t H , 
Nekrasov (i Ĉielskrapanto /££. ĵSrO/r/i 
-ulo >» serĝento longdistanca 

flugekzercado 

Usono, Brituĵo, Francujo inter- 
konsentis pri Konsiliĝa Pakto 

27. 4.—Laŭ onidiro en certaj rondcj en 
New York, s-roj Roosevelt, MacDonald kaj 
Herriot alvenis, kiel bazo de nova konsiliĝa 
pakto, al la interkonsento, ke Usono kun- 
labrros kun Britujo kaj Francujo kontraŭ iu 
ajn nacio, kiun la Ligo de Nacioj nomis 
atakanto, rezervante al si la iiberecon 
decidi la detalon de sia agado. 

Estas klare, ke alvenante ĉi tiun inter- 
konsenton, la usona registaro ne lasis 
Japanujon ekster la konsidero, kaj ke, laŭ 
Ja aplikado de la interkonsento, la usona 
diplomatio alprencs pli pozitivan direkton 
kontraŭ Japanujo ol dum kiam ekzistis la 
politiko de Stimson. 

Konsiliga pakto Interkonsento 

IŜS?. «takanlo 

Ŝtalkaskoj submetiĝis al Hitler 

27. 4.—S-ro Franz Seldte, gvidanto de la 













Ŝtalkaska Ligo, radioparoiadis hodiau, ke 
li submetcs la ŝtalkaskojn al la gvidado de 
Kanceliero Hitler. Li deklaris, ke tiuj, 
kiuj rifuzas sekvi lin, estos forigataj el la 
membroj. 

Ŝtalkaskoj submeHĝi 

Perua Prezidanto mortpafita 

:)(>. 4. Prezidanto Luis M. Sanchez Cerro 
de Peruo estis mortpnfata hadiaŭ antaŭ- 
tagmeze, kiam li forlasis Parkon Jorge 
Chavez, kie li ĵus revuis paradon. 

La atencinto, Idu identiĝis poste Abelardo 
Hurtako de Mentoza, estis mortigata ce la 
loko de la gvardio de la Prezidanto. 

mortpafita {£ estas mortpafita 
^3S£^(*L, estis mortpafata (iZl 

~to revui revuo fF 

& ®% pavaŭom 

Sfv- >\ gvardio 2> 

—3DfffT-(£ la afero de Ia 15-a de majo *T? 

=—3l % Jfeot 

& l v #*£> la mortiĝo de ĉefministro 
Inukai t T? 4 L '/£■'5 0 o 

14-a Festo de la 1-a de Majo 
en Japanujo 

1. 5.—Japanaj laboristoj mobilizitaj el 
fabrikoj, farmejoĵ, stratoj, kaj kajoj festis 

la 14-an Majan Tagon en ĉiuj partoj de 
ia lando je 1. majo. 

La Laborfesto en Oosaka, industria 
metropolo de Japanujo, eble estis la pleĵ 
vigla, kun Ia partcprenintoj de 15,000. 

En T6ky6, pli ol 3,000 laboristoj de 
maldekstro kaj .5,000 de dekstro festis la 
tagon aparte, dum en Kyoto nur -00 homoj 
paradis, pro la sukceso de la falsaj sciigoj 
de kontraŭuloj, ke la parado ne okazas en 
la tago. 

Unua de Majo A — ĵ* — 0 


Tono de Yen firma; M* H. Y. 
altigis dolarkurzon al $ 23 7 /s 

6. 5.—La tono de la Yen-kurzo en Ia 
merkato de Oasaka estis firma sabate. 
Konsiderante la daŭran falon de la dolara, 
Metalmona Banko de Yokohama plialt- 
igis sian Yen-dolaro-kurzon por akcepto 
per unu punkto al $ 25 7 / 8 . Samtempe la 
kurzo por London estis malaltigata per du 
punktoj pro la forteco de la sterlingo kon- 
traŭ la dolaro. Laŭ raporto el New York, 
la dev f iza kurzo estis $3.9S 3 / ft . Aĉetantoj 
estis singrdaj en la merkato de Oosaka kaj 
negocoj estis malmultaj. 

Toao de Yen estis firma M. B. Y. 

- Metaimona Banko de Yokohama-=j^}lr[xE^ 

kurzo por akcepto T^-tr 7° # > * • u 

— h ^ unu punkto — 4 v h > kurzo por 

London steriingo 5x1?% deviza 

kurzo ^ n • v — h % aĉetantoj ^ Ao 


Japanujo akceptis Dogan-armistieon 

8. 5.—La Japana registaro decidis je 8. 
5. akcepti ia proponon de usona registaro 
pri la dogana fcrio, kondiĉe ke neniu 
partoprenanta nacio starigu novan dogan- 
rnuron ĝis la malfermo de la Tutmonda 
Ekonomia Konferenco. 

Dogan-armistico (militpaŭzo) 
dogana ferio (libertempo) BSfftffcEL 
4 Ihj U & 0’C&£ % dogan-muro [$ | 

Tutmonda Ekonomia Konferenco , 


Naĝejo por Infanoj en Hibiya 

10. 5,—Kun la elspezo de ¥5,000, la 
parksekcio de la Urba Oficejo de Toky6 
decidis konstrui naĝejon por infanoj en 
Kibiya-parko. 

La naĝejo estos 25 metrojn longa, 13 
metrojn larĝa kaj 1.6 metrojn profunda. La 
konstruo kompletiĝos antaŭ la alveno de 


varma sezono. 

3.5 ) — \' ^-5 * — I* ^ 

{IIL 0.1 *- h 
tfCit 1 

Zamenhof, Fundamenta Krestomatio }Z(t 
p. 00 ;z funtoj, p. ir>y 1~ unu kaj duono 
jaro 


o 
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Ministrejo de Fervojoj 

iŭ £)' 




€ENTRA ADMINISTRACIO 

(* £) 


ADMINISTRA INSPEKTORARO (&-£* 

'AD 

MINISTRKJA SEKRKTARIEJO Ocffi'ĝ* 

J§f) 

Sekcio de Personaj Aferoj CA^iil) 

Sekcio de Dokumentoj CĵSCiSilS) 

Sekcio de Leĝdono c •&$,?$) 

Sekcio de Sano k. Bono CftĉfekŭS) 

Sekcio de Laboro CSE^g^iŭ^) 

Oficejo de Esplorado (${■$£&}) 

DEPARTEMFNTO DE PRIVAT- 
FERVOJAJ AFEROJ (Ŝ£j£j^) 

Sekcio de ĉeneraktj Aferoj C 
Sekcio de Admrnistraĵ Aferoj C^JJfil^-) 
Sekcio de Teknikaj Aferoj (®®ŭS) 
Sekcio de Surtera Transportado (KijMtiJIv) 
DEPARTEMENTO DE TRAFIKO Cĵ®ffi 

5»ĵ) 

Sekcio de Ĝeneralaj Aferoj C$)ff.J{jj8|) 
Sakcio de Pasaĝera Trafiko 
Sekcio de Frajta Trafiko C^^Uŭl) 


Sekcio de Servado de Ŝarĝvagonoj (@£4*15!) 
Sekcio de Veturigado (jJgftfiiTc) 

Sekcio de Ŝipoj OĴŬftflitS!-) 

Sekcio de Aŭtomobila Trafiko C Jŝj3W*!SJ) 
Sekcio de Internaciaj Aferoj CSl^r®) 
DEPARTEMENTO DE VOJKONST- 

RUADO G&iZti) 

Sekcio de Planando (fH635) 

Sekcio de Ivonstruado CT2ff.i^) 
DEPARTEMENTO DE VOJAJ KON- 
SERVADO K. PLIBONIGADO ( l .^Lj) 
Sekcio de Konservado ($£&!!&) 

Sekcio de Planado Cnf^rilTD 
Sekcio de Plibonigado (ijScii-ft?:) 

Sekcio de Arĥitekturaj Aferoj CĴtJt^r^) 
DEPARTEMENTO DE MEĤANIKAJ 
AFEROJ C.T.ffĴMj) 

Sekcio de Uzinoj CSMinfc) 

Sekcio de Veturiloj C^fffii!?:) 

Sekcio de Maŝinoj Cf^M»^) 

DEPARTEMENTO DE ELEKTRO 

Sekcio de Elektrigado (^fba^) 

Sekcio de Elektropovo ('fS))?^) 

Sekcio de Komunikaj Aferoj (ĴSfaŜS) 
DEPARTEMENTO DE FINANCO (© 

m.Wv 

Sekcio de Konto C^ĴISl) 

Sekcio de Materialaj Aferoj CHItUs^) 
Sekcio I de AĈetado CRiH^—t*-) 

Sekcio II de AĈetado C«SK^-~-|!&) 

Sekcio de Kontrolo CJij^fR) 

Fabriko de Vestaĵoj ($[fcJ!6X©) 

Antisepsejo de Lignoj 

DISTRIKTA OFICEJO DE VOJKONST- 

RUADO cm2LW&ffi) 

DISTRIKTA OFICEJO DE VOJPLIBO- 

NIGADO (SSca^TO) 

DISTRIKTA OFICEJO DE ELEKTRO (1g 

imw& 

DIREKCIO POR TURISMO C^M tW)) 
Sekcio de Kontrolo k. Esploro (J^^ŜD 
Sekcio pri Turismaj P)ntreprenoj C^^uŭ^) 


























Pevizio de Ŝtatfervojoj 



REGIONA ADMINISTRACIO 

c* m 

SEKCIO DE ĜENERALAJ AFEROJ ClĴf; 

Fako de Personsj Aferoj C A.JĴV#!) 

Fako de Dokumentoj 

Fako de Sano k. Bono ({%$ĝW 

Fako de Kompenso CIĈM^ 

SEKCIO DE TRAFIKO CĴltllR) 

Fako de Generalaj Aferoj 

Fako de Pasaĝera Trafiko (ift^ri^) 

Fako de Frajta Trafiko & ?W) 

Fako de Sarvado de Ŝarĝvagonoj 
SEKCIO DE VETURIGADO 
Fako de Ĝeneralaj Aferoj (jScĴsfjfj) 

Fako de Trajnoj C£!)3ff$j) 

Fako de Lokomotivoj (®ĵf']I|i-Sj) 

Fako de Vagonoj C^lt$#Ĵ) 

Fako de Elektrovagonoj C^$#j) 

SEKCIO DE KONSERVADO C&l&tf) 
Fako de Ĝeneralaj Aferoj (JK' J^j) 

Fako de Teknikaj Aferoj (j£p!w£K) 
SEKCIO DE PLIBONIGADO (§5( ftHS) 
Fako de Ĝeneralaj Aferoj (J$ĉ®$j) 

Fako de Teknikaj Aferoj (Ĵlĵjjij) 
SEKCIO DE MEĤANIKAJ AFEROJ (X 

Fako de Ĝeneralaj Aferoj (jE&®^j) 

Fako de Veturiloj (Ijiif^jflO 
Fako de Maŝinoj ($$$$&) 

SEKCIO DE ELEKTRO C^MF^) 

Fako de Ceneralaj Aferoj Cffiĵ^JSj) 
k'ako de Elektropovo CtaZfr#}) 

Fako de Komunikaj Aferoĵ CjOKiiĴiĴ) 
Riparejo de Elektroinstrumentoj (lai-SH}? 

mm 

SEKCIO DE FINANCO 
Fako de Financaj Aferoj Czfcn W) 

Fako de Spezo C UJ ?f*!$j) 

Fako de Materialaj Aferoj C#!]}!#) 
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Fako de Aĉetado (j|$H#Ĵ) 

Fako de Provizado CuJSKĴfj) 

Fako de Kontrolo (3J]ĵ2Ĵ$j) 

Magazenoficejo CĤĴtK) 

Presejo CWMFO 
Segejo CWQiff () 

Ekzamenejo de Materialoj OfJm-iH^i^jjIf) 
SEKCIO DE ŜIPOJ (^jTliffi) 

Fako de Ĝeneralaj Aferoj ( jffCl&JJf) 

Fako de Ŝipado 

FERVOJA INSTITUTO (ffeWFf) 
FERVOJA IIOSPITALO C&jE&K) 
FERVOJA RESANIGEJO 
FERVOJA IIOTELO CiS^^Ĉ) 
DISTRIKTA OFICEJO DE TRAFIKO 

CHW) 

Stacio (§P) 

Urba Biletoficejo C^^-^f) 

Urba Frajtoficejo (li4^)j^0r) 

Oficijo de Aŭtomobiltrafiko CtjjE/j^"/} 1 ?) 

Aŭtomobilstacio ( 

Signalstacio CfriffiM') 

Signalejo 

Telegrafejo (jl^f) 

Radiokomunikejo (^JJijiifriJjJr) 

Sortimentejo de Vagonoj C% , |Uj)) 
Konduktoroficejo CiJi^^JJ) 

Lokomotivejo Ct^SS) 

Elektrovrgonejo C 

V r agoninspektoficejo (j&TjJJĴt) 

Aŭtomobilejo C0$!)$j^) 

Vagonlumigejo Cjji^.fjff) 

Fervoja Kuracejo CfnflHfFO 
DISTRIKTA OFICEJO DE VOJKON • 

servado cmmmwo 

Sekcia Oficejo de Konservado CfillS'!™) 
Sekcia Oficejo de Komuniko Cjffifrj jn) 

DISTRIKTA OFICEJO DE ELEKTRO 
POVO c®*3£i$r> 

Sekcia Oficejo de Elektrcpovo C^ JĵJff) 
Elektrogenerejo C^V^fllf) 
Elektrotransformejo (M-iEJiJf) 
Elektrokomutejo (pfJ^J^r) 

FERVOJA UZINO (Xfg) 

-1932. 10. 20 fBfE— 
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Lingvaj Respondoj 


p. 452 3 Tr Ili (A kaj 

B) povas sin (A kaj B) rigardi kiel indajn 
[sin] CSFItĴ 

L^ĵ Ili (A kaj B) povas sin (A kaj B) 
rigardi kiel indajn (homojn)=sin rigardi, 
ke ili estas indaj (horaoj). 

★Sia=al si la P- 209 

iSLtcSPHRMSr. CHiŜPSmĴ 
:m z>ti% 

ti£'F, fnjjt devi, povi <OfA)/£io 
Ŝllfi£iŝjl”$f 2>04 0 i&, al <T> dativa konstruo 

< -^S^bĵIc i-o < L 2 >—82 

<r, mm& msBtm £ ZJt*, crafo 
C£?Ĵ &tvt tzmaz&M*WKK. i> fc *) 

itotj 

EĈ (tfi»©*&&•*“, Xffc© 

(SiDi: 4 o < o «UiilSŭttĜ-C J: 0, Stf. 
.ActtttHo 

Ec li tion neis. te£-^ Z : $!L?z 
Li eĉ tion neis. -L c* 

Li tion eĉ neis. ??*jr? ^ *n L ft 
fnĵtŝ eĉ unu |T—^^nĵ, eĉ la plej... 

r«4.•C S-^J, eĉ se CX(i se... eĉ) |Tfc 

.'C^jĥ ‘3 h, £ LAjIijL . 

CJĴ ^SlC#Lfcl!!E«: 

Eĉ unu homo ne estis sur la strato (FI 
137) = Neniu homo £ t) pli cmfaza. 

Eĉ kiu (=Eĉ tiu, kiu) pltj bone pafas, 
tamen iam maltrafas. (P 572) 
k (i^Lŭ i t jj: 
*>* CSMftiw 4 Sfo|»o 
Eĉ guto ma'granda, konstante frapante, 
tiaboras la monton granitan. 
a®aHĴ?fa»o (p 725; FK 318) 

Per mono eĉ silento fariĝas elokvento. 
(P 619) 


K. Ossaka 

nSr£ < iito^'o 

C2Ĵ Ri%^iro\,.A:^J: 

Eĉ unu birdon oni tie ne povis vidi. 

JHHiJSfefcOMf. ( FI ,05 > 

Dronanto dcmon proponas, savito eĉ 
brikon ne donas. (P 601) 

mz> v a 

L t vŝ. t 5 2>Li£ L 0 

Oni ordonis al ŝi atendi, ne dirante eĉ 
la tempon de atendado. (M -*'-) 
ĵjo:t$ U ‘ftC&C t x<£.o 

C3) 

ĉi eĉ ne tuŝis lian orelon. (P 580) 

Jfic ŝ^Liilt^t: i ftl0]fij(C7KĴ o 
Vi povas eĉ hctki lignon sur lia kapo. 

■.~a%fehz>zt C®Ĉ 

CP 580Ĵ 

C4Ĵ 

Brogita eĉ sur akvon blovas. (P 71) 

fSazz *)-cifi^j,<o 

Eĉ intcr piulaj ne mankas pekuloj. 

«Ao»4>iw Aiiŭv» - 1 

iŭv» CAitaiSrL^ o CP i2i) 

Eĉ />£>r /,omo putranta troviĝas amanto. 

4 i" ~f $ O (P 1073) 

Pcvas esti, ke tio ĉi venos nur post centoj 
aŭ eble ec w//o/ da jarcj. 

£ t IC £ Ofcĥ, Jfc 

UtU 

Eĉ se ni volus nun halti, ni jam ne 

povus. (OV 77 6) 

J: L t »^»5 t L-c 4 4 5 ifc* 

ĥitlOo 

jthO eĉ (t se *.ib(iJtLT3SC^^IS^a5 
t *ffi©ffilw#0*C3fcŬ ££ihZ>: 

Se kalumnio ec pasas> ĝi ĉiam ion 
lasas. (P 105 ) 

L X 4 A l-'JĈS'ffnIi^5r 

$£fo 
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STRANGA AIMIKECO 


El la Ĥina Rakontaro de Pu-Sung-Ling 

( Fino ) iradukis Iĉiro Tarao 

Estis la festa vespgro de Ŝan-Juan (la 15-a de la unua monato de la jaro,) iom 
antaŭ la okazintaĵo ĉe la familio de Chu, kiam ĉiu ioganto Ĉirkaŭa iris al la Templo de 
la Dek Reĝoj por adorkliniĝi. Ŝi ankaŭ tien iris por vidi la feston. Malfeliĉe, tamen, en 
la popolamaso, kiu kolektiĝis, tie estis kelkaj friponoj. Ili trovis sin tre bela kaj demandis 
al la eirkaŭstarantoj, kie ŝi loĝas. 

En morta silento de la sama nokto, ili kolektiĝis ĉirkaŭ ŝia domo kaj eniris en la • 
domon per ŝtupetaro. Ili faris truon je la muro de ŝia ĉambro. Ili mortigis ŝian 
servantinon kaj perfortis la fraŭlinon. La filino sin defendis kiom ŝi povis kaj kriegis 
laŭte por la savo. Tio ĉi kolerigis ilin tre kaj ŝi tuj estis mortigita. 

La edzino de Uu, vekiĝis je bruado el Ia ĉambro de sia filino, kaj rapidis tien 
kun siaj servantinoj vekitaj de ŝi. Ŝi svenis trovinte la filinon murdita. 

Ĉiuj familianoj nun vekiĝis kaj kolektiĝis en la ĉambro nur por vidi la tragedion. 
Ili ĉiuj larmis abunde je la vidaĵo ke ŝia kapo kuŝas apud ŝia trunko. 

Fine tagiĝis post brua tumultado dum la tuta nokto, kiam iu forprenis la kovrilon 
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for de sur la kadavro. Ve, kio okazis! La bela kapo de la knabino ne ekzistas. Ciuj 
ĉambristinoj estis vipitaj forte. Sed ili nenion povis konfesi pri ĝi, escepte ke ilia 
maldorma gardado ne estis rigora, pri kio ili petegis pardonon. 

La Cambelano Ou konsiliĝis kun la prefekto de la gubernio pri ĝi kaj petis serĉadon 
de la krimulo. La prefekto provis laŭeble elserĉi la krimulon, sed vane; kaj neniu 
postsigno aperis. 

Ĝuste tiam la Ĉambelama Moŝto Ou aŭdis de iu pri la okazintaĵo de la Clufa 
Familio kaj la stranga transformiĝo de lia edzina kapo. Dubante tion, li sendis mal- 
junulinon al la domo de Chu. Ŝi vidis la edzinon kaj tre miris. Reveninte hejmen al 
Uu ŝi parolis kion ŝi vidis tie. Ou fariĝis dubema, aŭdinte Ia raporton; la korpo de la 
filino kuŝas senviva ĉi tie, dume nur la kapo estas sole viva tie. Do Cu mem vizitis 
Chu’n kaj riproĉis lin severe, suspektante ke li eble mortigis la knabinon per ia magio. 

“ La kapo de mia edzino ŝanĝiĝis, dum ŝi estis dormanta,” estis lia respondo. “ Ni 
ne scias eĉ kial. Sekve mi suferas de nevera akuzo, ĉar vi imagas ke mi murdis vian 
filinon,” 

La Ĉambelano Cu ne donis orelon al lia klarigo kaj alportis sian plendon a) la 
juĝejo. La juĝisto-prefekto ne povis eljuĝi la proponitaĵon, ĉar la eldiro de ĉiuj familianoj 
de Chu ĉiam subtenis kion li parolis al Cu. Multe ĝenita, Chu, survoje hejmen tuŝis la 
templon kaj petis la admonon de Lu, la ĵuĝisto de la Infero, kiamaniere trankviligi la 
ambaŭajn fiankojn sen ia plua tumulto. 
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“ Nenia malfacilaĵo; ” respondis Lu memkreda, “la mortigita knabino mem tion 
parolu! ” 

Baldaŭ Uu vidis sian filinon unu nokton en sonĝo. 

“ Mi estas mortigita de Jang-Taj-Njen de Su-ĉi, kaj S-ro Chu estas senkulpa. Unue 
S-ro Chu ne kontentis, ĉar lia edzino ne estis belaspekta; kaj tial la Juĝisto Lu metis 
mian kapon anstataŭ tiu de lia edzino. Tio estas, ke mia kapo ankoraŭ vivas, kvankam 
la korpo mortis. Bonvolu ne turmenti Chifn plu,” ŝi petis. 

Kiam li vekiĝiŝ li parolis la edzinon pri la vizio. Si ankaŭ sonĝis tute saman 
sonĝon kiel ŝia edzo. Oni raportis la sonĝitaĵon al Ia prefekto, kaj la senprokrasta 
serĉado por la vera krimulo estis komencita. Oni trovis junulon nomata Jang-Taj-Njen, 
ĝuste kiel la sonĝo indikis. Post severa vipado, li fine konfesis la krimon, kiun li faris. 
Post justa procedo li estis punmortigita. 

Baldaŭ post tiam, Ŭu prenis Chu’n kiel sian lx>filon. La eltranĉita kapo de la edzino 
de Chu estis enterigita kune kun la korpo de la knabino. 

La interamikiĝo de Chu kaj Lu pli kaj pli profundiĝis timaniere. 

Unu vesperon post tridek jaroj de la supre menciita okazintaĵo, Lu frapis lian 
pordon kaj anoncis lin ke li ne vivos longe plu. 

41 Kiel longe mi povos vivi surtere ? ” 

44 Nur kvin tagojn.” 

41 Ĉu vi ne povos savi min ankoraŭ unu fojon?” 

Homa vivtago estas limigita Ĉiam senescepte, ĉar tia afero estas ĉiu antaŭdestinita. 
Plie vivo kaj morto estas preskaŭ similaj de la vidpunkto de la erudiciulo, kia vi estas,” 
Lu diris, “Verdire ekzistas nenia kialo ŝati vivon kaj malŝati morton.” 

Chu elkomprenis la veron de tiu ĉi admono de Lu, kaj tuj ekpreparis la vestojn de 
sia morto. La tempo alvenis fine kaj li formortis vestite plenorname. 

La sekvantan matenon, Chu envenis en la domon kun ŝanceliĝanta paŝado, kiam I 3 
edzino ankoraŭ estis ploreganta apud la ĉerko. Ŝi estis multe terurita. 

“Mi estas fantomo, sed mi faris nenian ŝanĝon. Vere, mi ja ne toleris la sopirkoron 
al vi, kiu tiamaniere estis vidviniĝinta, kaj al la infano postrestigita sen patro. Kaj 
tial mi alrapidis ĉi tien.” diris la fantomo de Chu. 

La edzino pli kaj pli forte ploris kaj la larmaj fluis ĝis sur ŝia brusto. Chu prov:s 
ĉiamaniere ŝin konsoli. 

41 Oni legendas la tradicion pri la surteren revenigita animo el Ia malsupra mondo. 
Se vi havas fantomon tiel venigehlan al ni, kial vi ne revenas al ni almenaŭ ankoraŭ 
unu fojon ? ” ŝi demandis. 

“ Ne, ne; neniu povas eskapi de la difinita fatalo firms promestita de Providenco.” 
li respondis. 

u Kio estas via ofico nun en Ia malsupra mondo de mortinioj ? ” 

44 Lu rskomendis min al la ofico de persekutisto. Iu honora rango ankaŭ estis 
donacita al mi. Nenio estas plu bezonata de mi nun.” 








La edzino volis paroli kun li plie; sed li sciigis ŝin ke Lu estas kun li kaj atendas 
antaŭ la ordo. 

4i Ĉu vi bonvolos kiel ĝis nun regali lin per vino ? ” li diris. Si do preparis manĝajon. 
Ili ekprenis vinon kaj ŝajnis tute agrablaj. Ili ankaŭ estis tre gajaj kaj laŭtv r oĉaj en 
paroloj, tute kiel ili ankoraŭ vivas surtere. En noktmezo, kiam oni enrigardis la ĉambron, 
ili jam estis for. 

Post tio ĉi ili venis almenaŭ unu fojon en tri tagoj. Kelkfoje ili eĉ pasigis nokton 
tie. Ili ankaŭ donis al ŝi admonon pri la mastrumaĵoj multmaniere. Cej, la filo de 
Chu estis tiam kvin-jara knabo. Kiam ajn ili venis, lli lin karesis sur siaj genuoj kaj 
donis kison ameme. Kiam li fariĝis sep aŭ ok jaroj, ili Iin instruis sub la nokta lampo. 
Uej ankaŭ estis tre sagaca en naturo, ke kiam li estis naŭ-jara, li jam skribis tre 

lertan traktaton. Li eniris en la Iernejon kiam li fariĝis 15-jara en aĝo, kaj neniam 
sciis ke li estas sen patro. 

La vizitoj de Chu fariĝis malpli ofta post tiam. Tempo pasis for sen ia notindaĵo. 
Sed unu vesperon li venis al la edzino. 

“ La tempo fine venis ke mi devas vin adiaŭi por eterne.” li diris. 

44 Kien vi iras, do ? ” 

Mi estis enoficigita al granda posteno, kaj devas iri al la ordonita oficloko tre mal- 

proksima. Mi ne povas vin viziti plu, ĉar mia okuix) estos tre okupata. Plie la vojo 
estas tiel malproksima. ,, 

La edzino kaj la filo alkroĉiĝis al lia kolo kaj ploris treege. 

tl Ne ploru tiel. Nia filo jam kreskis tiel matura kaj li mem, mi kredas, povos 
jam akiri vivrimedon,” li diris konsoltone. “ Ĉu ekzistas en la mondo ia geedzeco, kiu 
daŭras pli ol cent jarojn? Vi sciu pri ĝi.” 

Nun li turninte sin al sia filo, parolis jene. 

“Fariĝu bona, respektinda persono, mia knabo. Neniel makulu kion via patro 
postrestigas por vi. Mi renkontos al vi post dek jaroj de nun. 4< Tiel dirinte li foriris 
por eteme de la domo. 

Ueĵ akiris la plej altan diplomon kiam li estis dudekkvin-jara. Li vojaĝis al Si-Juĉ por 
ĉeesti festenon tie laŭ la ordono de la Imperiestro. Kiam li estis pasanta survoje ĉirkaŭ 
Hŭa-Jin, li renkontis survoje unu altrangulon en veturilo, vojirantan kun sekvantaro, sub 
pluma baldakeno. tJej rekte rigardis Ia altrangulon, kaj retrovis sian mortintan patron 
en li. Li tuĵ deĉevaliĝis kaj surgenuiĝis apud la vojo piorante. La patro ordonis siajn 
subulojn haltigi la veturilon. / 

u Mi estas tre kontenta aŭdante de tre malproksime vian gradan reputacion,” li diris. 

Uej ankoraŭ restis genuante sur la tero. Chu ordonis la subulojn ekremarŝi; sed» 
kiam oni faris kelkpaŝojn de la filo li deprenis sian glavon de sia zono kaj sendis unu el 
la servantcj por ĝin transdoni al Uej. 

“ Se vi ĉiam portos tiun glavon ĉe la zono, vi fariĝos altranguIo. ,, vokis li al li. LJej 

[al la paĝo 168] 
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volegis kuratingi la patron; tamen tre baldaŭ la veturilo, ĉevaloj, kaj ĉiuj de la procesio 
malaperis en Ia aero. 

Nu, post longa lamentado, li elingigis la glavon kaj trovis ke ĝi estas tre delikate 
farita, kun la surskribo sur ĝia klingo, kiu legiĝas: — 

Granda estu la spirito, tre gardema la koro, kaj la konduto rekte honesta. 

En postaj tagoj Oej fariĝis marŝalo kaj havis kvin filojn. Lia patro unu nokton 
aperis en lia sonĝo kaj admonis lin doni la glavon al Hun, la kvina filo, kion li plenumis. 
Tiu ĉi Hun fariĝis poste Cung-H’sjen’n (tre altranga oficisto) kaj estis respektita tre de 

la mondo. - . ( Fino ) - . « 
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L'zi Esperanton Praktike estas la Plej Pona Propagando 


La nova gazeto 
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SCIENCA GAZETO 
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nc propagandas Egpcranton direkte, sed uzas ĝin. Popularscicnca 
gazeto pri diversaj temoj. 

Leuu pri sciencaj progreso, esploroj, trovajoj, ktp. cn Esperanto. 

-Ĉluj numeroj de 1932 ankorau haveblaj- 

Jarabono 1 dol. usona. Provnumero 2 respondkuponoj. 

Amerika Esperanto-Instituto, Madison, Wis., TJscno 
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